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Cmammio  npucesueHo OnUCY  NO3AMOBHUX  YUHHUKIG — mpaHcgopmayii  3Ha4eHb
@pazeonociunux  00uHUYL, AKI  8epOANI3VIOMb  NOBEPXHEBl  eMHOKYIbMYPHI  Cmepeomuni.
Ilpocmesiceno 36’a30k  3micmy KOMNOHEHMI8 CMPYKMYpu cmepeomuny 3 Qpazeonoidunum
3Hauennam. 3’scosano, wo moouikayis Gpazeonoiunoco 3HAYeHHs. No8 S3aHA 3 «000V008010»
cmepeomunto2o oopaszy, wo BUABNAEMbCA 6 3MIHAX KOSHIMUBHO20 KOMHOHEHMA CMpPYKmypu
cmepeomuny ma OYiHKu 03HAK CMepeomuntno2o oopasy, Ha OCHOBI AKUX 8i00y1acs Kame20pu3ayis.
3MiHa KOCHIMUBHO20 i eMOMUBHO20 KOMNOHEHMI8 CIMepeomuny CHpusc NOGMOPHIU Kame2opu3ayii,
Wo 8NIUBAE HA MOOUGIKayito cmepeomunizo8aHo2o oopasy, NOKIAOeH020 8 OCHOBY GHYMPIUWHbLOL
dopmu ppaszeonoziunoi 00uUHUYI HA NO3HAYUEHHS NOBEPXHEBO20 CMEPEeOmUny.

KmrouoBi ciaoBa: ¢paszeonociuni  o0unuyi, noeepxwesi cmepeomunu, 3HAYEHHS,
Mooughikayii, n03aMOBHI YUHHUKU, NOBMOPHA KAMe2opu3ayis.

MMPUYNHBI CEMAHTUYECKNUX MOJUPHUKAIIANA ®PA3ZEOJIOTU3MOB JIJIAA
OBO3HAYEHUSA ITOBEPXHOCTHBIX OTHOKYJIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB
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B cmamve paccmampusaromcs  6HesA3bIKOBblEe NPUUUHBLI  MPAHCHOpMAyUU  3HAYEHUS
¢pazeonocuueckux  eounuy, Komopwvie 0003HAUAIOM  NOBEPXHOCHIHbBIE — DMHOKYIbMYPHbIE
cmepeomunsl. Ycmanosiena césa3b co0epiHcaHusi KOMIOHEMo8 cmepeomuna u Qpazeonozuyeckozo
3Havenus.  Moougukayus  gpazeonozuyeckoeo  3HaueHus — 6bl36AHA  «NEPECMPOUKOU»
cmepeomuntoz2o 00paza, Komopas Npoucxooum 3a cuem mpaHchopmayuti KOSHUMUBHO20
KOMNOHEHMA CIMPYKMYypbl CMepeomuna u UsmeHeHUus oyeHKU NpusHaKo8 cmepeomuntozo obpasa,
KOmopble NOCIYHCUNU OCHOBAHUM Kamezopuzayuu. M3meHenue KOHCMUmMysHmos KOCHUMUBHO20 U
U3MEHeHUsl 8 CIMPYKMype SMOMUBHO20 KOMNOHEHMO8 CMepeomunda cnocoocmeyom nosmopHou
Kamez20pu3ayuu, 4mo eiusem Ha MOOUDUKAYUI0 Cmepeomunno2o oopasza, Komopblti HAX00Umcs 6
ocHoGe 8HympeHHel hopmul ppaseonocusma, eepoanuzupyenuseco nNo8epPXHOCMHbIU CMepeomun.

KiaroueBble ci10Ba: ghpaseonocuieckue eOuHUYbl, NOGEPXHOCMHbBLE CIMEPEOMUNbI, 3HAYEHUE,
Mooughuxkayuu, 8HesA3bIKO8blE PaKmopwvl, NOBMOPHASA KAMe2OPUIAYUS.
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Introduction. The article is devoted to the influence of the content of stereotype structure on
the semantics of phraseology, which verbalizes German superficial ethnostereotypes.

Purpose. The aim of the study is to identify the influence of extralinguistic factors on the
change of phraseological meaning that represents superficial ethnocultural stereotypes.

Methods. The study employed the descriptive method; lexicographic analysis for explication
of PU values in dictionaries in order to establish their authenticity; semantic analysis to identify a
set of values of PU and its stylistic markings; linguistic and linguo-cultural commentary, which
helps establish the features of the image / presupposition which served as a base for categorization,
and phraseological semiosis; component analysis to determine the relationship between the content
of the components of a stereotype and the meaning of the phraseology that verbalizes it.

Results. The research revealed that the content of the components of the stereotype
structure forms an image, the features of which are reflected in the semantics of the PU on its
designation. The formation of superficial ethnostereotypes is associated with extralingual factors
that undergo dynamic changes in a relatively short time: the political situation, the ideological
orientation of society, economic, cultural development of the ethnic group and the nature of its
cooperation with other ethnic groups. Among the superficial stereotypes, both autostereotypes and
heterostereotypes were identified. As a result of the analysis of the factual material, it was revealed
that superficial ethnostereotypes are represented not only by representative images, but also by
situations. Stereotypical representative images are featured by autostereotypes while stereotypical
situations are reflected in heterostereotypes.

Originality. It has been established that the change of extralingual factors influences the
change of the content of the constituents found in the structure of superficial stereotypes, because of
which the cognitive component fixes new features of the image, not singled out hitherto.
Transformation of the cognitive and emotional components of the structure of the stereotype modify
the conative component. The content of the components of a stereotype structure reflects the image
underlying the internal form of PU. Therefore, changing the content of the structural components of
the stereotyped image causes semantic changes in the language sign.

Conclusion. Modification of cognitive information causes a change in the choice of image
features that are the basis of categorization. The perspective of the stereotyped image changes, due
to which its other characteristics are expressed, causing re-categorization. New isolated features
are re-evaluated, changing the emotional component of the ethnostereotype. The change is reflected
in the conative component. The ability of the stereotyped image to modify does not destroy the
established system of stereotyped images, it rather ensures their further functioning. The content of
the components of the stereotype structure is reflected in the value of the PU, which verbalizes it.
The change in the content of the components of the stereotype is fixed by the change in the
semantics of the language unit to its designation in the significant-denotative and connotative
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components. Extralingual factors that influence the change in the structure of superficial
ethnostereotypes include historical, political, economic and social reasons.

Prospects for further research are defined as the analysis of linguistic factors that change
the semantics of German PU for denoting stereotypes.

Keywords: phraseological units (PU), superficial stereotypes, meanings, modifications,
extralinguistic factors, re-categorization.

IMocTaHoBKa npo6JeMu. 3 OISy Ha aTPONOLUEHTPUYHY MApaJUrMy Cy4aCHHUX JOCIIIKEHb
y rajy3i TyMaHITapHUX JUCHUIUTIH NMHUTAaHHS BUBYCHHS CTEPEOTHUINIB 3AIUIIAETHCS AKTYAIBHHUM 1
NpUBEPTAE yBary JOCHIJHHMKIB pI3HUX HAyKOBUX HANpPSAMIB: TMCHXOJIOTil, €THOICUXOJIOTII,
KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, JIHTBOKYJBTYPOJIOTIi, cemaciosiorii, oHOMaciojorii Tomo. Y mepirii
MIOJIOBMHI MUHYJIOTO CTOJITTSA LIEHTPAJbHUM MUTAHHAM OYyJO TOCHIHKEHHS «IIPaBIUBOCTI» 3MICTY
crepeotumniB. Y aApyrid monoBuHI XX CT. HAYKOBI 30CEpeAMSIMCS Ha MeXaHi3Max IIpOIECiB
cTepeoTumizaiii, Ha crnocobax BepOamizalii Ta CEMaHTHYHIA CTPYKTYpl OJUHHIIL MOBH, SIKUMHU
MO3HAYAIOTh CTEPEOTHUIIH, HA iXHIX (YHKIIAX, a TAKOK MPUYHHAX 1 CIToco0ax 3MiHH CEMaHTUYHOT
CTPYKTYpY MOBHHUX 3HAKiB.

[TutanHs BUBYEHHS NMpUYMH MonuQikalii 3HaueHb MOBHHX OJMHHUIIb, SIKI NPEICTABISIOTH
CTEPEOTHIH, VIUIMB II03aMOBHMX YWHHHKIB, AaKTHBHHX Yy TIpoIlecax CTEpeoTHIi3amii, Ha
(dbopMyBaHHS Ta MOAAJIbIIY 3MiHY CEMAHTUKH MOBHHX 3HAKiB, IO BepOai3ylOTh CTEPEOTHUIIH,
JOCTIPKEHHsI CHOCO0IB Ta MeXaHI3MIB Yy3aeMojii KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpU CTEpPEOTHIIIB i3
KOMIIOHEHTaMH CEMaHTUYHOI CTPYKTYpPH MOBHHUX 3HAKiB, MPUUMHM TpaHCpopmallii 03HaK oOpazy
BHYTPIIIHBOT (DOPMHU OJJMHULIL MOBU BBA)KA€MO HE JIOCTaTHHO BUBUEHUMHU 1 TOMY AKMYANbHUMU.

AHaJi3 oCTaHHIX JocCiaizKeHb i myOJikamiii. /[ocni)KeHHIO CTEpEOTUIIIB IPUCBSIUEHO
HU3KY CYYaCHMX CTYAlM, y SKHUX MpOAHAJII30BaHO TakKl SIBUIIA: 3B’SI30K IMOHATTS KOHLENTY 3
MOHATTSIM CTEPEOTUITY 1 HAlllOHAJIbHUM XapaKTepOM, YPAXOBYIOUM MUKIUCIHUIUIIHAPHY MPUPOAY
3a3HaueHuX (QeHoMeHiB (B. A.Kyk); po3mexyBaHHS TOHSTb €THIYHOTO apXeTumy i
€THOCTEPEOTHITY, BUSBIAIOYM TIMOWHHI (HA pPIiBHI MiJCBIIOMOCTI) MeXaHi3MHU (DYyHKIIFOBaHHS
€THOApXETUIIB, fKI € OCHOBOI (hOPMYyBaHHS ETHOCTEPEOTHIIB 1 BiJOOpaXkaroTbcs B HHUX,
TPAHCIIOIYM  HAlllOHAIbHO-KYJAbTYpHUM  MeHTamiter (M. JL [linyx); xapakTepHi pucH
HAI[lOHAIBHO-KYJIbTYPHUX  YABJE€Hb, BHUPAXKEHUX CTEPEOTUNAMM, Yy pO3pi3l  JIHIBICTUKU
(O. O. Ilepexotok); poib reTepoCTEPEOTUIIIB Y MIKKYJIBTYPHIM KOMYHIKallli, BUSBIISIOYM BILJIMB
3MIHHUX 30BHINIHIX YWHHHUKIB Ha Mopaudikaimito crepeotunnux ysaBiaeHb (T. B. Xpymiesa);
0COOJIMBOCTI CTEPEOTUITHOTO CHPUMHATTS HIMISIMU HPEJICTaBHUKIB IHIIUX E€THOTPYI (30Kpema,
napwkad Hanpukiami XVIII cr.) (M. K. Xomnn); cTpykTypy cTepeoTHIIB, sIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS B
MDKKYJIBTYpHIH KOMYHIKallii, ixHio kopucth 1 mkoay (Karapina Pinio); ymnuB crepeotumiB Ta
ylepeKeHb Ha X1 KomyHikauii (Apon ['yrmaxep) To1o.

MeTa nporoHOBaHOI PO3BIAKH IMOJATAE Y BUABICHHI O3aMOBHHUX NMPHYUH 3MiHU 3HAYCHHS
¢dpazeonoriuanx omuHuLb (Hami — PO), ski BepOami3yloTh HIMEIbKi MOBEPXHEBI CTEPEOTHIIH.
Marepiaiom nociikeHHss oOpaHo HiMernpki @O Ha NMO3HAYEHHS ETHOKYJIBTYPHUX CTEPEOTHUIIIB
(mam — EKC). 3aans nocsrHEHHS O3HAYEHOI METH IMepea0adeHO BUKOHAHHS TaKUX 3A80AHb.
yrounut noHATTs EKC Ta moBepxHEBOro crepeotuily, 3’sCyBaTH HOro CTPYKTYpPY; OKPECIUTU
B3a€MO3B’SI30K MI03aMOBHHX YMHHHKIB Ta 3MICTY KOMIIOHEHTIB CTPYKTYPH CTEPEOTHUITY; YCTAHOBUTH
BILJIUB 3MIHU OJIHOTO UM JIEKUIBKOX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpPH CTE€PEOTHUIly Ha 3MiHY 3HaueHHs PO,
AKl TIPEACTaBIAIOTh IOBEPXHEBI CTEPEOTUNH;, BHSIBHUTU NPUYMHUM TOBTOPHOI KaTeropusaii
CTEPEOTHITI30BaHOT0 00pa3y, MOKIaIEHOI'0 B OCHOBY BHYTPIlIHBOI popmu PO.
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Bukian ocHoBHoro marepiaay pgocaimkenHsi. EKC  posrnspaerscs gk copolieHe
y3arajibHEHE YSBICHHS MPO XapaKTepHi pucu neBHoro Hapoxay [2]. H. B. Ydimuena po3mexoBye
eTHIYHI W KyJABTYpHI CTEPEOTHNH. ETHIYHI CTEPEOTHNH MJOCHIITHHIS Ha3UBa€ eleMEHTaMU
IIJICBIZIOMOTO, a KYJIbTYpHI CTEPEOTHUIIM — €JIEeMEHTaMHU CBIJIOMOCTI, JOCTYIHUMHU caMopedieKkcii
[6]. EKC TpakTyroThCs K iCTOPUYHO yCTalleHi, CIPOIICHI, eMOIIiiHO 3a0apBicHi 00pa3u cBO€ET abo
qy;K01 €THOTPYIIH, L0 IPEJCTABISAIOTh IHTEIEKTyallbHI XapaKTePUCTUKU, OCOOJIMBOCTI MOBEIIHKHY,
30BHIIIHOCTI, 1 IPYHTYIOTbCS Ha 3YMOBJEHHMX HAI[lOHAIBHOK KYJIbTYPOK  yCTaHOBKax
(M. @. Anedipenko, O. JI. Bimin6axoBa, B. 3. lembsiakoB, T. W. XKapkosa, B.b. Kamkus,
VY. KBactrog, B. B. Kpacuux, B. I'. Kpuckko, O. C. Kybopsikosa, A. E. JleBunpkuii, H. M. CemeHis,
T.T. Credpanenko, B. M. Tenis, C.I.Tep-Munacora, O.B. Tumenko, C. M. Toncras,
H. B. Ydimmena).

EKC mnopinstorbest Ha moBepxHeBi crepeotunu (mami — [IC) 1 ramOuHHI cTepeoTHNH
(A. B. I1aBnoBcbka, I'. Y. ConmatoBa, H. B. Copokina, I'. B. CrapopoiitoBa, T.I'. Ctedanenko);
ycraneni i1 ruyuki (Y. KBactrod); ycraneni it pyxomi (H. C. Peukin). Ha BinMiHy Bia ruOMHHUX
CTEpPEeOTHIIB, sKi € He3MiHHUMH, [IC — e ysABiIeHHs Mpo cBOIO ab0 4y)Ky €THOTPYIy, 3yMOBIIEHI
ICTOPUYHOIO, MIXKHAPOJIHOIO, 17ICOIOTIYHOI0, TOJITUYHOK, EKOHOMIYHO, KYJIbTYPHOIO CHTYAIIIEI0
a00 IHIIMMH TUMYAaCOBUMH YNHHHUKAMH, SIKi BiOOpakaloThCs B 0Opa3ax-ysBieHHsX [3; 5].

OOpaz-ysBicHHST — 1Ie 00pa3 mam’sTi, KW BHHHUKAE€ HE BiJ] OJUHUYHOTO CIPHUHHITTS
00’ekTa, a (OPMYETHCS BHACHIJOK CKJIAIHOI MPAKTUYHOI MISTIBHOCTI 3 BUKOPUCTAHHSM YXKe
HaOyTOro AOCBiy 1 3HaHb. SIK CTBEP/KYIOTh NCUXOJIOTH, 110 OUIbIIE 3B’S3KiB BUSBISAE 00 €KT Y
X0l MOro CHpUHHATTS, TO OUIbIIE O3HAK MI3HABAHOTO 00’€KTa (DIKCye CBIIOMICTH JIIOJAUHU, Y
pe3yNbTaTi 40ro KapoyeThesi OB MOBHUH 1 00’ eMHUI 00pa3-ysBieHHs [4].

EKC Mae TpUKOMITIOHEHTHY CTPYKTYPY: KOTHITUBHUN KOMIIOHEHT (BiOBIA€ 32 Mi3HAHHS —
BUOKpEMITIOE, 00pobiisie, (ikcye, TpaHCHIOe 1HPOpPMAII0 MPO OCOOIHUBOCTI CBOEI UM UYXKOi
CTHOTPYITM B CIPOLICHOMY CTaHAapTU30BaHOMY (OpMaTi); eMOTUBHUI / apeKTUBHUI KOMITOHEHT
(BimoOpaskae CTaBJCHHS 1O CTEPEOTHITNI30BAHMX O3HAK, OIIHIOE iX); KOHATHBHUU / TOBEIIHKOBHI
KOMITOHEHT ((popMye clieHapiit MoBeAIHKK/ cXeMy [ii moao eTHorpymu) [5; 6].

Monudixkanis 3MicTy KoMrnoHeHTIB cTpykTypu EKC 3ymMoBiio€ 3MiHY c€eMaHTHKH MOBHOTO
3HaKa Ha Mo3HaueHHs crepeoTtuny. Ha Hamy aymky, komnoneHTH cTpykTypu EKC nos’ssani 3
HAallOBHEHHSM 3MICTy 00pa3y, MOKJIaJeHOro B OCHOBY BHYTpimHbOi ¢opmu DPO. Ilpuunnu
nepeiHakIIeHb 3MicTy KoMIoHeHTiB cTpykTypu EKC yb6auaemo B 3MiHI 103aMOBHUX YNHHHUKIB.

3MiHa eKCTPaTiHIBAIbHUX YMOB ICHYBaHHS €THOIPYIIH 3YMOBIIIOE HOBUH paKkypc po3risiay i
BUKOPHUCTAHHS CTEPEOTHUITI30BaHUX O3HAK 00pa3y, MOKIAIEHOT0 B OCHOBY BHYTPilIHbOI (hopmu PO,
i/abo 3MiHy Horo OI[iHKH. [HIIMI TOTJIsSA Ha BXKE BIIOMHUI 00pa3 copusie HOro MOBTOPHIM
KaTeropusallli, sika peayi3yeTbCsi Yepe3 BUOKPEMIICHHS I1HIIMX, HE YBUPA3HEHHX paHille O3HaK.
KoruiTuBHMI KOMIIOHEHT CTEPEOTUITY MICTUTh Hablp O3HAK, 3aiKCOBAaHUX MOBIIIMH B pE€3yJbTaTi
Mi3HAHHS CTEPEOTUITI30BAaHOT0 00pa3y. Y MEeBHHUX iICTOPUYHUX YMOBAX PO3BUTKY €THOTPYIH YBary
MPUBEPTAIOTH JIMIIE BU3HAYEHI (He BCi Mi3HAH1) O3HAKH, SIK1 €, HA TyMKY MOBIIIB, BUPa3HUMHU JJIs
XapaKTEepPUCTHKH 00pa3y. BupasHicTh / BaXKIMBICTh BHOKPEMIICHHX O3HAK BU3HAYAETHCS IXHBOIO
IIHHICTIO Ui Jitofei. 31 3MIHOIO XapakTepy YMOB ICHYBaHHS €THOTPYIH, TOOTO 31 3MiHOMO
M03aMOBHUX YWHHHKIB, BHOKPEMJIEHI O3HAKH 00pa3y BTpadalOTh CBOIO I[IHHICTh, a00 X BOHa
nocnabmoerbesa.  ToMy  MOBTOpHa — Kareropusaiisi Moxke  BiAOyBaTHCS  TakoX  uepe3
3MiHY / IepeoLiHKY I[IHHICHOI IIKaau eTHOrpynu. Ha Hamry 1yMKy, caMme KOTHITUBHHIA 1 eMOTHBHHIA
koMmmoHeHTH CcTpykTypu EKC 0e3mocepenHbo TMOB’s3aHI 3 30BHIMIHIMA YHHHUKAMH, SIKI ©
BU3HAYaIOTh MPUHIMIIK BHOOPY O3HAaK 00pa3y, BUKOPHUCTAHMX JUIi KaTeropH3allii, Ta XapakTep
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iXHBOI OIIIHKM 3QJIEXKHO BiJ] I[IHHICHUX HOPM E€THOTPYIH, SKi MOXYTh 3MIHIOBATUCS TiJl BILTMBOM
I103aMOBHOI Ii1IICHOCTI.

Hanpukian, @O rangehen wie Blucher [8] — (po3m.) 6ymu myowcnim, kunymucs éneped sk
Bbnroxep — BepOaini3ye CTepeoTHIl «MYXKHICTb», TPAHCIIOYM MO3UTUBHY OLIHKY. PO BHHMKIIA Ha
OCHOBI1 00pa3y XxopoOporo npyccbkoro resepaia biaroxepa, sikuilf MaB 6arato BIHCbKOBHUX I1E€PEMOT,
30kpema B 1815 pomi mepemir y Outei min Barepioo, posrpomuBiim Bilickka Hamoneona [8].
Kareropusanis o0pa3y bmioxepa BigOymacs Ha TiACTaBi HOTO XapaKTEpHUX O3HAK — MPOSIBY
HaJI3BUYAHOI Bi(Baru ta BiayanaymHoi cMimuBocti. CaoHuk Duden tiymaunts Mut (My*xHiCTb)
SIK TOTOBHICTh NEPEOOPOTH CTPax y HEOE3MEUHUX CUTYAIisIX; SIK TOTOBHICTh JMiATH, 3pOOUTH IIOCH,
1110 BBAXXAETHCS TIPABIIILHUM, ITOTIPH MOXITUBI 3arpo3u [7].

IToctymoBo (cepemmra XX ct.) 3a3HaueHa DO orpumana MoaudiKoBaHE 3HAYCHHS —
aKmueHo Oiamu, aKmueHo Opamucsi 3a 5KYCb CHpagy, IO PEINPE3eHTYE AaBTOCTEPEOTHIIHE
YSBJICHHS — «IPalbOBUTICThY». [lo3uTHBHA orliHKa 30epiraethcst. CoBuuk Duden tpakrtye Aktivitat
SK eHepriiHy, e(eKTHBHY [isUTbHICTb / MIOBEMIHKY, CIPSIMOBAaHY Ha OCATHEHHS [EBHOTO
pesynbTary [7].

[lle onne HOBiTHE 3HaueHHs ykazaHoi PO, 3adikcoBane B cioBHUKaX (kiHemb XX CT.), —
(kaprt.) akmueno, nanone2iuso saruysmucs, gripmysamu [8]. CaoBauk Duden mosicHIoe 3HaYCHHS
Flirt sk BupakeHHs NPUXWIBHOCTI 3a JOMOMOIOK TIEBHOI NOBEIIHKH, JKECTIB, MOTJISIIIB abo
»KapTiBiuBHX ciiB [7].

Ockinpku HUHIMHI peanii HiMeyunHu He BUMararoTh MPOSIBY HaJI3BHUYAMHOI XOpoOpOCTi
(3MiHA ICTOPUYHMX YMOB), TO O3HAaKU BXKE BiOMOro oOpa3y TeHepajlia BHKOPUCTAHO IS
BepOamizaiii I1HIIOrO CTEPEOTUIy — «IIPAlbOBUTICTH» (HIMEUBKHIM aBTOCTepeoTui). Bigdymocs
L[IHHICHE [TEPEOCMUCIICHHS 3HaYeHHs YBUPA3HEHUX XapaKTEPUCTUK 00pasy, M0 CIPUSIO aKTUBALI]
O3HaK 1HIIOI KaTeropii — HAIMOJIETIUBOCTI 1 IIIECTIPSIMOBAHOCTI.

AKTHBaIllsl O3HAaK 1HIIOI KaTeropii Bif0OyBAae€TbCs Ha OCHOBI TOTO CamMOro KOTHITUBHOTO
KOMIIOHEHTa CTPYKTYypU cTepeoTuny. AJie KOTHITUBHA 1H(opMalis MOIU(DIKYEThCS uepe3
BUOKPEMJIEHHS IHIIMX I[IHHICHUX JUIsI €THOTPYNHM O3HAaK, TPaHC(HOPMYIOUU CTEPEOTHII30BAHUMN
obpa3. Take mnepeTBOpeHHsI BiIOYyBa€TbCs 3aBISKM 3MiIHI paKkypcy pO3IVIAQy O3HaK oO0pasy.
3MIHIOETBCSL  CTaBJICHHA JIO BHOKPEMJICHMX O3HaK, IXHsA OImiHKAa. [IOHATTS MyXHOCTI
MEPEOLIHIOETHCS 3 OISy Ha ICTOPUYHI 3MiHM (BIACYTHICTh BIMHM — BIJICYTHsI OTpeda MY>KHOCTI,
BiJIBaru).

I3 yacom BigoMuii 00pa3 BUKOPUCTOBYIOTH JJIsl IO3HAUYEHHS aKTUBHOI Ail y QuIipTi, 110 1€
pa3 TpaHchOpMye €MOTUBHUN KOMIIOHEHT, Moju@ikytoun ouinky I[IC, ¢ikcyroun xapTiBIuBUN
BiaTiHOK 3HaueHHs PO. Ilepeorinku 3a3Ha€e KOTHITHBHA 1HQOpMAIIis, 110 MICTUTHCS B CTPYKTYp1
CTEPEOTHUITY «MYKHICTBY.

3MIHUBIIM TO3UTHBHY OI[IHKY KOTHITMBHOTO KOMIIOHEHTa B CTPYKTYpl CTEpEOTHITy
«MYKHICTBb», 3TOJIOM — <IIPallbOBHUTICTh» Ha JKApTIBIMBY OIIHKY (HAIoOJIETJIUBE 3aJIULSHHS),
koHaTuBHUHM KoMIoHeHT [IC Tex 3a3Hae kopekuii (mepeadavaeTbes 1HIIMHA clieHapiil TOBEIIHKH).
Moaudikarist xoua 0 0HOTO KOMIIOHEHTA CTPYKTYPH CTEPEOTHITY IPOBOKYE 3MiHY HOro 3HaYEeHHs
3araJjioM.

Posrnsan tpancdopmaiiii 3MiCTy KOMIIOHEHTIB CEMaHTHYHOI CTPYKTypu aHamizoBaHoi ®O
BUSIBUB 3MIHH Y CUTHI()IKaTUBHO-/IEHOTATUBHOMY Ta KOHOTaTUBHOMY CKJIaJIHUKaX. 3MiHA JCHOTATy
BHUKJIMKAaHa 3MIHOIO TIIXOJy J0 KaTeropusarlii o0pa3dy Ha OCHOBI iHdopmarlii, sKka MICTUTHCS B
KOTHITUBHOMY KoMmoHeHTi cTpykTypu EKC. 3MiHa akiieHTyBaHHS 03HaK 00pa3y, sIKUil BioOpakae
aBTOCTEPEOTUIIHE OauyeHHs BIACTUBOCTEH IHTPYIH, CHPUYMHSAE TOBTOPHY KaTETOPH3AIliIo —
BiJ[HECEHHS BIZOMOTO o00pa3y 10 IHIIMX Kareropiii. YHACHiOK MOBTOPHOI KaTeropusailii,
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BUKJIMKAHOI BHOKPEMJICHHSM IHINIUX IIHHICHUX JJIS MOBIIB O3HaK, BHHHUK MOJU(IKOBaHUN
CTepEOTHITI30BaHMA 00pa3. BapTo 3a3HaumTH, M0 KOTHITHBHHIA KOMIIOHEHT 30€pIraeThcs, MPOTe
3MiHa HOro BUOKPEMIICHUX O3HAK MO3HA4YaeThCsl HA eMOoTHBHIN cknaznosiii [1C. Ile, cBoeto ueproro,
CIOPUYUHSE 3MIHY KOHATHMBHOIO KOMIIOHEHTa — BHUPOOJEHHS 1HIIOTO CIEHApil0 TOBEIIHKHU.
OCKUIBKY BHACIIIJIOK TaKUX TpaHchopmMalliii 3MiCT KOMIIOHEHTIB CTEPEOTHITY 3a3HaB 3MiH, TO i caM
o0pa3 Moau(ikyBaBcs 3TiIHO 3 MOTpedamMu iHrpynu. 3MiHa oOpa3y BIUIMHYJA Ha TpaHCHOpMAIIiio
3HaueHHsI DO, sika Woro mo3zHayae. CTepeoTUIizoBaHuil 00pa3 nepedyBae B OCHOBI BHYTPIIIHBOT
dopmu O, ToMmy Oynb-sKi 3MiHH B 3MICTI 03HaK 00pa3y BiIOOpakatoThCs Yepe3 3MiHYy CEMaHTHKU
@O0.

Y mporeci omucy JOCHiIKyBaHUX OIMHHIb YCTAHOBJICHO, IO CTEPEOTHUITHI 00Opa3u-
VSIBIIGHHSI TIPEJICTAaBIISIOTh aBTOCTEPEOTHNH. BapTo 3ayBakuTH, IO HAa TiACTaBl aHami3y
(dbakTUYHOrO Marepially BHSBJICHO HE JUIIE CTEPEOTHUIHI O0pa3u-ysABICHHS, $Ki, Ha IYMKY
A. B. IlaBnoscekoi, T.I. Credanenko, MoxyTrh penpesentyBatu I[IC, ame ¥ crepeoTHnHY
MOBE/IHKY (4acTo moBTOproBaHy, aBToMatnyHy). EKC BimoOpakaioTh 3/1€011bIIOT0 CTEPEOTHUITHI
ClieHapii NOBOKEHHSI 1 € 3MIHHUMH, TOOTO noBepxHeBUMH. Jlo Takux IIC yHanexHIOEMO YyaCTUHY
TeTEePOCTEPEOTHINIB, SIKI MPEACTABIAIOTH TEBHUH TUI CTEPEOTHUITHOI TOBEHIHKH y BU3HAUYEHUX
CUTYyaIlisIX, alie 3 4acoM (YHACIliJJOK 3MiHHM 30BHIIIHIX YAHHUKIB) 3a3HAIOTH TpaHCchopMaliii abo
NOBHICTIO 3HMKalTh. Hampukimax, ®O polnisch einkaufen [8] BepOanizye crepeoTur «OyTH
HedecHUM / BKpacTuy». [loxomkenus @O nos’s3yroTh i3 BuciaoBoMm ein polnischer Abgang [8] —
nimu, He nonpowasuiucy. OCKUTbKU HIMIII BBOXAJIH IMOJSKIB HEYCCHUMH, TO iXHS MaHepa WTH, HE
MIPOLIAI0YKCh, ACOIIFOBANIACcs 3 BTEYCIO 13 KPaJACHUM. Y Cy4aCHUX YMOBaxX aKTHBHOI CIIBIpalll MiX
Himeuunnoro 1 [lonmpmiero B pi3HMX Tady3dx (€KOHOMiKa, KyinbTypa, ocBita) YykazaHi PO
BBAXAIOThCS JUCKPUMIHALIMHUMU, MAIOTh BIANOBIIHI MapKyBaHHs y (pazeorpadiyHux axepenax
[8] i maiike BUiIILIHN 3 YXKHUTKY (BIICYTHE MapKyBaHHS — PO3MOBHHI BHpPa3).

KornituBHa iH(popmalis y XoAl MIDKHApOAHOI CIHIBOpalll 3a3Haja KapAUHAJIBHUX 3MiH.
BinOynacs nonsipHa 3MiHa OLIHKU ayTOTPYIH, 1 11 Bi10Opa3uB eMOTHUBHHI KOMIOHEHT CTPYKTYpPH
crepeoturnty. O3HakM MUIICHOTO CTEPEOTHUINI30BAHOTO 00pa3y, MOKIageHoro B ocHOBY DO,
TpaHcGopMyBaucs, 1 11€ BIITBOPUB KOHOTATUBHUIA KOMIIOHEHT CeMaHTH4YHOI cTpyKTypu DO.

Jlnis penipe3eHTallii bOro % IeTepoCTEePEOTUIly B HiMelbKiil MOBI icHYt0Th iHII ®O, Hamp.:
englisch einkaufen — (pinko) eéxpacmu, (10cn.) yzamu no-aneniticoku (BUpas, AKAN JUCKPUMIHYE)
[8]; auf russisch nehmen — (po3m.) ykpacmu, (nocn.) yzsmu no-pociiiceku (MapKyBaHHS IIOJO
TUCKpHUMIiHAMIi BiACYTHE) (8).

KornituBauii komnoneHT y ctpyktypi IIC 3a3Hae meBHOi «100ymoBu» [1, c. 96], mo i
3a0e3neuye oMy cTaOLIBHICTh ICHYBaHHS, X0 1 B TpaHc(hopMoBaHOMY Burisail. Taka Moaudikaris
3MICTy CTEpPEOTHITY JI03BOJIsIE€ IpUCTOCYBaTH HasiBHY cucteMy EKC 1o HOBUX yMOB OyTTsl €THOCY.
OCKITbKM KOTHITMBHMM KOMITOHEHT HE€ 3HUK, a JIMIIE MOJEpHI3yBaBCs, BIANOBIAAIOUM Cy4YaCHUM
norpebaM eTHOTpyIu, TO H o00pa3, MOKIaJAeHUH B OCHOBY BHYTpilHbOI (popmu PO, 3a3HaB
Tpancpopmariii. Lle BmamHyno Ha 3miHy 3HaueHHs @O 1 11 crumictuuHe 3abapBiieHHS, TOOTO
3MIHMBCS JIGHOTAaT 1 KOHOTaT y ceMaHTHuHil cTpykTypi ®O. Tpanchopmarnii Bizomux
CTEpPEOTHITI30BaHUX 00pa3iB Ta CUTYyAIlill YMOXIJIMBIIOIOTh BUKOHAHHS CTEPEOTHIAMU MOTPIOHUX
JUI MOBLIB (DYHKIIIH: MI3HABAJIbHOI, 3aXUCHOT, €EKOHOMI{ 3yCHJIb TOIIIO.

BHCHOBKHM 10C/IiIKEeHHSI Ta MEPCNEKTHBH MOJATBIIMX HAYKOBUX PO3BiIOK.

Otxe, 3MiHa KOTHITUBHOTO KoMmoHeHTa cTpykTypu EC BigOyBaeTbCcs MiA YIUIMBOM
MM03aMOBHHMX YWHHHUKIB, JIO SKUX YHAJIC)KHIOEMO: ICTOPHYHI 3MiHH (IIOA0 OIIHKH ICTOPUYHHUX O],
¢axTiB, 0COOMCTOCTEH; IXHBOI MEPEOLIHKH; MEPETIIAY POJi B iICTOPUYHOMY PO3BUTKY); MOJTITHYHI
OPUYUHKA (3MiHA 1COJIOTl, MOJITHYHUX TEYi (3MiHA MPaBIAYOi MapTii)); CKOHOMIUHI YHHHUKU
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(3MiHa XapakTepy CIiBIIpalli, NOTIpIICHHS / MOKPAIICHHS €KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY, 3HHKHEHHS /
MOosIBa HOBUX Tally3el uu mpodeciii); comiaiibHI NMPUYUHU (3MiHA THUIMIB y3a€MOJIl MIX JIFOJbMH,
M0sIBa / 3HUKHEHHSI HOBHX IPOIIAPKIB CYCIIJILCTBA TOIIIO).

Moaudikarmiss  KOTHITUBHOI  iHpoOpMalii  BIUIMBaE Ha  3MiHy  J000py  O3HAaK
CTEPEOTHUITII30BaHOTO 00pa3y, Ha OCHOBI AKUX BIIOYBAEThCS KaTeropuzailis. 3MiHa GOKyCy pO3IIIsITy
CTEPEOTHITI30BAHOTO 00pa3y M akIeHTYBaHHA Ha IHIIUX HOr0 XapaKTepUCTHKAX CIPHYUHSIOTH
MOBTOPHY Kareropusamito. OCKUIBKM BHOKPEMIJICHO IHINI, HE YBUPA3HEHI paHIIIe O3HAKH, TO
BiJI0YBA€THCS iXHS MEPEOIliHKA, YHACTIIOK YOTO 3MIHIOEThCS eMOTHBHUI KommoHeHT EC. OcTanHii
VIUTUBA€ HA KOHATHUBHHUN CKJIAIHUK, SKUH (opMye BIAMOBIAHMNA CIIEHapiii MOBEIIHKH. 3/1aTHICTbH
CTEPEOTHITI30BAHOTO 00pa3y 10 MOAUQIKAIIi YMOXKIMBIIIOE HOTO MPUCTOCYBAHHS 0 HOBUX YMOB
ICHYBaHHS €THOTPYIIH 1 HE pyHHY€E YCTaJICHOI CHCTEMH CTEPEOTHITI30BaHUX 00pa3iB.

3MiHa 3MICTY KOMIIOHEHTIB CTepeoTHny (IiKCyeThCsl 3MiHOW ceMmaHTHku PO Ha Horo
MO3HAYCHHSI HA CUTHI(IKaTHBHO-ICHOTATHBHOMY Ta KOHOTATUBHOMY PiBHSIX.

3’4COBaHO, IO CTEPEOTUII30BaHI 00pa3u-ySBICHHS MPEICTaBISIIOTh AaBTOCTEPEOTHIIH,
CTEPEOTHITI30BaHI CUTYaIlii pepe3eHTYIOTh FeTePOCTEPEOTHUIIH.

Ilepcnexmusamu nooanvuiux 00cniodcelb BU3HAYCHO aHAN3 MOBHHUX YHWHHHKIB, SIKi
CIPUYUHSIOTH 3MIHA CEMAaHTHKH HiMebkuxX PO Ha MO3HaYeHHS CTEPEOTHUIIIB.

JITEPATYPA

1. bopoBceka JI. EBpucTuuHMi moOTeHLian cTepeoTuny sk (EHOMEHY CBiIoOMOCTi. @irocoghcuvki
sumipu cyuacnoco ceimy. Bicnux KHTEY. 2013. Ne 4. C.92-100. URL : http://visnik.knute.edu.
ua/files/2013/04/9.pdf (nata 3Beprenns: 01.04.2021).

2. Kamkun B. b. OtHonum B HauBHOH ¢wiocopun s3pika u  kaptuHe wmwupa. URL:
http://kachkine.narod.ru/ Articles2003/Kachkineldentity 2002.htm. (nara 3seprenns: 03.04.2021).

3. [TaBnoBckast A. B. DOTHUYeCKHE CTEPEOTHUIIBI B CBETE MEXKYJILTYPHOW KOMMYHUKAIIUU. BecmHux
MTI'Y. Cep. 19. Jluneeucmuxa u mesickynomypras kommyHnuxayus. Mocksa, 1998. Ne 1. C. 94-97.

4. Tlcuxomnorist. 3aranbHa Xxapakrepuctuka Ta Bumd yssiaeHb. URL:  http://www.info-
library.com.ua/books-text-7317.html (nara 3Beprenus: 01.04.2021).

5. Credanenko T. T'. OTHOINCHXOJIOTHSL. Mockaa. 2006. URL :
https://bookap.info/sociopsy/stefanenko_ etnopsihologiya/gl62.shtm (mara 3sepuenns: 04.04.2021).

6. Ypumuena H. B. OtHuueckuii xapakrep, oOpa3 ce0s M s3bIkOBoe co3Hanue pycckux. URL :
https://iling-ran.ru/library/psylingva/ sborniki/Book1998/articles/3_1.htm (mara 3Bepuenns: 01.04.2021).

7. Duden. URL : https://www.duden.de (nata 3seprenns: 01.04.2021).

8. WRRIASUS: Worterbuch  fiir Redensarten, Redewendungen, idiomatische  Ausdriicke,
Sprichwdrter, Umgangssprache. URL : https://www.redensarten-index.de/suche.php (mara 3BepHeHHs:
01.04.2021).

REFERENCES

1. Borovska L. Evrystychnyi potentsial stereotypu yak fenomenu svidomosti. Filosofski vymiry
suchasnoho svitu. Visnyk KNTEU. 2013. Ne4. S.92-100. URL: http://visnik.knute.edu.
ua/files/2013/04/9.pdf (data zvernennia: 01.04.2021).

2. Kashkin V. B. Etnonim v naivnoy filosofii yazyka i kartine mira. URL : http://kachkine.narod.ru/
Avrticles2003/Kachkineldentity 2002.htm. (data zvernennia: 03.04.2021).

3. Pavlovskaya A. V. Etnicheskie stereotipy v svete mezhkulturnoy kommunikatsii. Vestnik MGU.
Ser. 19. Lingvistika i mezhkulturnaya kommunikatsiya. Moskva., 1998. Ne 1. S. 94-97.

4. Psykholohiia.  Zahalna  kharakterystyka ta wvydy uiavlen. URL: http://www.info-
library.com.ua/books-text-7317.html (data zvernennia: 01.04.2021).

52


http://kachkine.narod.ru/%20Articles2003/KachkineIdentity%202002.htm
http://www.info-library.com.ua/books-text-7317.html
http://www.info-library.com.ua/books-text-7317.html
https://bookap.info/sociopsy/stefanenko_%20etnopsihologiya/gl62.shtm
https://iling-ran.ru/library/psylingva/sborniki/Book1998/name_idx.htm#У
https://iling-ran.ru/library/psylingva/sborniki/Book1998/articles/3_1.htm
https://www.duden.de/
https://www.redensarten-index.de/suche.php
http://kachkine.narod.ru/%20Articles2003/KachkineIdentity%202002.htm
http://kachkine.narod.ru/%20Articles2003/KachkineIdentity%202002.htm
http://www.info-library.com.ua/books-text-7317.html
http://www.info-library.com.ua/books-text-7317.html

